
M A G Y A R K U R I R. 
Bécs, Kedd én, Ociober* iH-difzán, 1825. 

Magyar Ország. 

P o s o n y . —- Ahoz a' mit közelebbi 
Kurírunkban az Ország' szent Koronájának 
Buda felé lett útnakindittatásárol í r tunk, 
pótlásul hozzá adhatjuk most a' Posonyi 
Német UjságlevelekbóT e' következőket: — 

Midőn e' drága kints az első posta
helyhez, Kittséhez közelített, a' Kir. Ma
gyar Nemes testőrző sereg' Kapitánya, Cs. 
K. Fegyvertármester , Eszterházy Miklós 
0 Herczegsége, Magyar Generálisi formaru
hában , annak elejébe lovagolván, azt a' még 
oda távolatska lévő postaházig kísér te , 
melynek kapuja előtt a' N. Mosony Vár
megyei Nemesség ló há ton , 's az Eszter
házy O Herczegsége házi testőrző sergéböi 
5ö emberek egy tisztjekkél, Török'muzsi
kával vá r t ák , ' s a* Magyar Ó-Vári Piarista 
Kolégyom' F . T. Direktora által , ki azt 
ott a' Papsággal- együtt várta j szép Beszéd
del fogadtatott, 's a' N. Mosony . V.gyei 
Nemességtől által vétetvén, harsogó mu
zsikával 's ágyú. durrogás mellett tovább 
kísértetett. 

Őrök* Kommandánsának 's néhány alája 
tartozó Őrök kísérete a la t t , ugyan azon 
Udvari szekérben , melyben innét múlt 
hónap ' 7-dikén Posonyba felvitetett vala , 
's. ismét letétetett a' néki 1790-ben rendel
tetett gondviseleti helyre a' Királyi 'Kas
télyba. Viszszajövetele alatt , most is Győr 
és Esztergom valának az ő éjjeli megálla
podásának két hellyei. A' nép valamint 
az útban úgy megérkezésekor itt Budán 
is kimondhatatlan örvendezéssel 's minden 
harangok' zúgásával fogadta , mellyeknek 
hangja az örömkiáltásokkal elegyedve a" 
levegőt hasogatta. 

Az Ujságlevelekben ezeket olvassuk Budá
ról Okt. 13-dik napjáról : — „ 

„Tegnap délben viszsza érkezett ide 
a * Ország' Szent Koronája minden hozzá 
tartozó Klenodiumokkal együtt a' maga 
petsétes ládájában a' .már most valóságos 
Boronaörzőnek Mélt.gos V é g h l s t v á i i 
Urnák Királyi Helytartó Tanátsi Tanátsos-
nak felvígyázása 's Cs. K. Kapitány P a v i-

An-pyi t s , jstyátj úrnak, mint. a Korona-

~ Azonv e'rzékenyítő Beszédre , mellyet Ná-
dorispány O Cs. Fő Hertzegsége, mint 
közelebbi Kurírunkban találtatott, a' Fő 
Rendek' Gyűléséhez intézett, Prímás O 
Herczegsége hasonló érzékenyítő szavalt? 

: t kai felelt, mint itt következik: ' 

Császári Királyi Kegyelmes Fó Hér* 
• czeg, Magyar Ország' Nádoris*-

pányal 

55A. minemű bővelkedő örömre és kiára
dott vígságra gerjesztett bennünket ezen, 
Ország Gyűlésének első híradása , szint-
ollyan ézzéssel most is lelkesítve gyüle
keztünk ids öszve, hogy legditsőségcscbb 
és legböltsebb Előlüléscd alatt, a' Hazának 
boldogságát köz tanátskozás által, nem , 
annyira előmozdittanók, mint a' már meg
ajánlottat , kiterjesztett ölekkel elfogad-, 
n ő k . " 

) ( . 
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•Szív-nélkül válónak _ kellene lenni 
valóban az ollyan Haza - P o l g á r n a k v á g y 
éppen gondatlannak a' mi dolgaink felől; 
vagy felesleg való gondtól, és hijjában va
ló félelemtől elragadtatotinak, a ' / k i Fel
séges Apostoli Királyunknak,-á*. Magyar 
Nemzet eránt való" tsudálkozásra méltó 
szeretetét j már magában a' Királyi meg
hívó Levélben nem olvasná; ki az ő mind
nyájunkat boldogítani kívánó igyekezetét 
által"nem;látna, á* k i , midőn a': mi ősi 
alkotmányunk állandóságán, és a* késő 
maradékokra való sérthetetlen által szállí
tásán munkálódnánk, ezen l a n t s u n k é t , a' 
melly több 800 Esztendők lefolytától fog
v a , az Isten tsudálatos- gondviseléséből, 
megtartatott, nem tudom'-mi okbó l , . ve
szedelemtől fenyegéttetni, vélné/ ' 

„Vágynak igen is Ő Felsége, mind 
Magyar Ország , és ahoz tsatolt Tartomá
nyok eránt való Atyai kegyelmének , mind 
Ősi alkotmányunkhoz viseltető csalhatat-

J a n hajlandóságának, és a' köz boldogság 
eránt való Igyekezetének több í'zbéli bőv-
s é g e s é s világos bizonyságai — de '-vilá
gosabb-egy sints- ezen mostani ' kegyelme
sen kihirdetett Ország' Gyűlésénél, melly-
ben mind a' Hazának boldogságát és mind
nyájunknak hasznát törvényes ösvényen 
eszközölni kíványja, mind pedig ezen bol
dogságnak, mintegy legbátorságosabb . ke-
zessét, Felséges Házos-Társát C a r o ü n a 
A ü g ü s-t á t , Magyar Országi Királynénak 
megkoronáztattván, Hazánknak édes Anyául 
engedi, a' ki minden Felséges Virtusok
nak fényével, de kiváltképpen álmélkodás
ra méltó riyájasságávak, és Leereszkedé
sével, ininden Magyarnak szívét már ré
gen meghódította ;. és azért 0 Tőle már 
nem pusztán reménylhetjük , de bizonyos
nak tarthatjuk, hogy semmi alkalmatossá
got el nem fog mulasztani , a' ' melly ben 
az, erárita egész szívvel buzgó Nemzetnek 
Javát elősegítheti." -•'••> 

„De van még más i s , a! mi szivein

ket felettébb vidámítja, és ezen Ország 
Gyűlése kívánt '"folyamot járói,, nékünk ör
vendetes Jövendölést ígér. — Ez, Kegyel
mes Fő Herczeg és Nádor Ispány, a* Te 
Felséges indulatod 's minden irigységet és 
dítséréte't'fcllyűl m'űlö', már sok Ország 
Gyűléseiben esméretes Virtusod, melly a' 
gyakor legszövevénycsebb dolgokban is 
könnyű kimenetelre-; talált, és leg szeren-
tsésebb kimenetelt eszközlött. Számtalanok 
azón : Díszek , melly ékke l , az Országnak 
ezen első Hívatalját , őo esztendők olta 
viselvén, ékesítetted, temérdekek a'Hazá
ra hatalmózott Jótéteményeid , megszám
lálhatatlanok bizonyságai a' Te Benned 
nem hijjában helyheztetett, nem külömben 
a' Király és Ország között megerősített 
Bizodalomnál;. Miért nem nyugodhatnánk 
meg tehát egészlen a'te tsudálkozásra mél
tó böltsességedben, dolgainkat illető leg
bővebb es méretedben , mély ítéletedben, és 
a'köz boldogság'előmozdittása éránt lángo
ló buzgóságodban? Mit kezdhetnénk a' te 
indittásod, vezérlésed és Előlülésed alatt, 
a' miből Hazánkra nyilvánságps haszon 
nem hárámlana ? Mi lehetne a z , a 'mi t a 
leg jobb Fejedelemtől, a' kinek Felséges 
Uralkodása törvényen és hitén épül, a te 
közben járásod által meg nem nyerhet
nénk." 

- „Nem fogunk mi távozni Te Tőled 
kegyelmes Fő Herczeg, sem magunkban 
meg fogyatkozni, Hazánk, az az a'Király 
és Ország boldogságának előmozdittása 
dolgában. Tudja ki ki közülünk mi légyen 
a' reá bízott hivatal szerint kötelessége* 
és mit vár az egész Haza mitőlünk: ugyan 
azért , mind ezen Nagy Méltóságú FőRen
deknek nevében , a' kiknek az Egyházi s 
Ország 1 fő; hivatalai , vagy fényes fule^ 
sekszér ín t . ezén-he lyen ü ln i , és a tia 
boldogsága eránt szóllani Jussok vagyon, 
és a' kiknek mind a' Fejedelem eránt vaip, 
fedhetetlen hűségekről , mind a' Haza • 
ránt való különös szeretetekről en m«ö 
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győződve vagyok, ezeknek, mondám,mind
nyájoknak nevében igérem, hogy mi mind 
azokat, mellyek a' ^Felséges Királyi szék
nek méltóságára, Ősi Constitútiónk ; gyá-
molittására és a' köz boldogság őregbitté-
sére tartoznak, félre tévén minden külö
nös haszon keresést , köz tanátstsal és 
munkával, a' mennyire tőlünk kitelhetik, 
elősegélleni fogjuk." 

„Magamról különössen tsak azt mon
dom, hogy semmi szentebb előttem nem 
lészen , mint egész erőmből arra töreked
ni , hogy mind Ő Felsége várakozásának, 
mind a' Hazánk, fiai Kívánságának megte
hessék." 

O r o s z Bir o da lo m. 

Császár és Császárné O Felségek el
utaztak D o n vize' torka mellé T a g a n -
r o g nevű híres kereskedő városnak meg
szemlélésérc; maga a' Császár előre ment, 
hogy a' Császárné megérkezésekor fogadá
sára helyben legyen. Császárné ,Ő F.ge 
Sept. i5-difén indult útnak. Csak igen rö
vid utakat teszen naponként , úgy , hogy 
tsak Október' 6 kán érkezhetett-meg Ta-
ganrogba. Nagyon kevés kísérőkkel útozik, 
kik köztt van , mint Fő Udvarimester Csá
szári Gen. Adjutáns V o l k o h s k y és Udv. 
Orvos S.tátustanátsos St o ff r e g eni- ''• 
Sept.. i2-dikén illy Császári, Parantsolat 

tétetett Pétersburgban közönségessé:-—„ 
, / íudtunkra esett, hogy sok Egyházi 

Szolgák a' mi .Egyházunknak régi rendtar
tásaiktól, magokviseletjekre és ruházatjok-
ra nézve sokakban eltávoztak légyen, ,'s 
hogy a' Scmináristák a' magok papi hívat-
tatássoknak, nel ly szerént idővel az Úr' 
Oltárainak szolgalatjára kell adni magokat, ; 
ruházatbéli akizatosságaik által nem felel- 1 

«ek meg ; és hogy a' Papok' feleségeik 's 
leányaik a' Világiaknál nem kevesebbé 
tzifra öltözetekben j á r n a k , 's c'-keppen 
• B A R N Á S N A K a' hujálkodási s módiráltozta-

tásbéli veszedelmekre' példát mutatnak ' s 

káros buzdítására szolgálnak: mind ezok* 
rc nézve mcgparantsóljuk az Igazgató S y 
nodusnak, hogy készittsen a' fenn-neve
zett Papi Rendekre nézve az Isten' szavainal; 
's az Egyházi rendtartásoknak- alapjaival 
megegyező ruházatra nézve bizonyos Ren
deléseket a'-végre, hogy ezen Személlyek 
a' magok ruházatjok által a' Világiaktól 
illendő módon megkülömböztettessenek, 
's már ruházatjok által hívataljokkal járó 
méltóságos kötelességeikre emlékeztettetes
senek. 

Mondják , hogy nem soká az alsóbb 
rendű világiakra ,'s nevezetesen a' közön
séges kereskedőkre 's tselédekre nézve is 
új és egyűgyübb Öltözeti-rend fog beho-
zattatni. 

Spanyol Ország* 

Itt két igen nevezetes Parantsolathir- ^ 
dettetett-ki], mellyeknek jó következéseiket 
lehet reménleni. Az egyikben ezek mon
d a t n a k : — „Király ő Felsége nagy szo-
„morüsággal értette, hogy némelly tem-
„piomokban a'Prédikállószékekarra a'visz-
„szaélésre fordíttatnak, hogy azokból a-
„magánosok között uralkodó gyűlölség 's* 
„költsönös torsalkodás prédikáltassék, ter
j e sz tessék : erre nézve ő Felsége meghív
j a a' Püspököket, hogy ezen viszszaélés-
„nek vegyék elejét, 's arra legyen gond-

„ j o k , hogy az-Úr ' templomában tsak bé-
„kességnek és mcgengesztclődésnek szavai, 
„hallattassanak. Ő Királyi Felsége, mint 
„a* Catholika Religiónak született Oltalma-
„zója ezen Felséges tulajdonsága szerént 
„mind azokat a' Popi-személlycket, kikre 
„reájok bizonyosodik, hogy szent hivatal-
j ó k a t ezen viszszaélésre fordították, leg-
„keménnyebb és érezhetőbb megfcnyilte-
„téssel fenyegeti." 

A' másik Rendelés a ' tartományoknak 
törvényszéki Előljárójikhoz intéztetett, kik» 

).C* 
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mek a Iparantsóltatik t hogy m i n d ezokat nyi mödjok van lefizetésére, hogy magma, 
a' pereket, proczessusokat, mellyek vala- gának a' Státusnak is elég gazdagsága ma* 
h" ellen valamelly politikai bűntételre néz- rad. Külső adósságait telyesen niegfizethe. 
ve indíttattak , 's most az ítélőszékek előtt ti a ' vámokbó l , a' maga eladandó bányáiból 
állanak, egyszerre nyomják vagy halgát- Uradalmaiból, a* béllyegezés' (Stempelj.jöW, 
tassák-el, s azon személlyeket, kik az e'- delmeiből, a'K i l enczed (No v e n o ) nevezel 

.féle bűnökért ítélőszék' elibe állíttatva vagy- alatt esmeretes Dézmákbo l , a' Papi jöve-
nak , botsássák szabadon. delmek' kevesítéséböl, puskapor fábrikáli-

bó l , ' s a ' t - Jovalja a* Minister , hogy á' 
Spanyol Amerika. külső Hitelezőknek küldendő summákat 

L o n d o n b a kell legnagyobb pontosság-
P a n d o ú r , a r Perui Finántziai Mi- gal szállí t tatni/ — Ezen jovallatok közön-

nister, az Országló Tanáts' elejébe April. séges helybehagyással megerőssittettefc 
,^24-dikén, fontos Nyilatköztatást és Jovallá-
. sokat terjesztett, melyeknek Előszavai között Hayti Szigete. 
;Jköyetkező igen nevezetes kifejezések talál
gatnak: *— „ Miben álljon ezen szigeten a' Státus' 

^ „Excellentziáiok tudják azt (így szoll új időbéli gazdálkodása, finántziai 's főid-
a Minister), hogy a' közönséges Hitelt mívelési tekintetben, illy rajzolatokat ad-
t s a k a tett ígéreteknek pontos és leikies- tak-ki felőlié némelly Párisi ujságlevelek: 
méretes megtartása által lehet fenntartani. — A' kávé , melly onnét esztendőnként 

.Ezen alapos állításnak meg nem tartása kivitetik, két esztendőknek előtte még tsak 
mindenkor legkeservesebb resultatumokat 3oo,ooo mázsára telt vol t ; tavaly már 

.szokott szülni , mint hogy a*. Gondviselés- 400,000 mázsá ra , 's az idén még többre 
nek rendelései szerént a' K ö z ö n s ége/s telt; a' tzukornak nagyobb részit otthely-
hoidogsag es a K ö z ö n s é g e s Virtus ben főzik-ki Taffiának (tzukor pálinkának), 
hozott mindenkor legszorosabb Öszszetsa- — A' Státus* jövedelmei, mellyek, nagyob-
toltatasnak kell fenn állani. Ezen alapos hadon a' kivitetődő és behozódószerzemé-
törvént nem tsak a'. Politika, hanem az nyékért fizettető vámokból állanak á Pá-
Erkoltsisegnek legfelsőbb tekintetei is meg- tensekért fizetődő taksákkal 's az árendá-

"R'RÍ, , t a r t a t n , L M e g ™gy°k győzettetve ba adatott plántafőldekből bejövő suhv 
a-lelol , hogy a mi Országlószékünk min- mákkal egyetemben, többre teltek i823-
den onn haszonkeresésből származó fetse- ban 35 millió F r a n k n á l , W kiadást 2 -
gesek előtt fulqt bedugván .késedelem nél- 3 milliókkal haladták feliül, és így «em-
- ? g a d , ? i a z o n e s z ^ * Ő l való mi D e f i c i t n e k nem volt hellyé. Ad 

sem-
os-

iovallatokat MPHVOBNT " u *-» e n - c n n e K nem vou UEIYW 

Azután elé ho^M; J m- • \ , Palikán; minden költségeit kész pénzel 
nti légyen^ z T p l a n ^ a ' ^ ^ S ^ ^«e. Esztendőnek előtte" már 3 5 , Frank 
Kai lef izettétésénK * d o S S a ' D e n S ő P é n * feküdtt - a' kintstárjában: ha-^ r E t n t r r 6 ' S'll?^' néni TAVALYTÓL fogva, midőn a' Frantzia 
S \ o k n S e k b ő l t *A a Z ° ? S e « Ű S ° r s z ó ^ a l Taló alkudozásokat félbe sza-
z le k Vsii^ i ' í . CZ >Ct ICÍ1" l í a s z t " » i ^n te len i t te te t t , 's hadakozáshoz 
«S£ l í e J l e t t magát készítenie, elköltött belőlle 
' ' ^ W ^ l ^ P ^ ^ ^ e k i ^ «• W i kerületekre 1 0 milliót, és í g y ^ 

ellenségtől mar megmenekedvén, a,n- még 2 5 milliója kész pénzben; f e g y ^ 
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tárházai tele vágynak minden féle hadi ké
születekkel. Sergeit 45 ezer línéa katona
ságra és 120,000 nemzeti Oltalmazókra 
(Landwehr) szaporította vala. Most már 
elbotsátotta fegyvereseinek kétharmad ré
szé t , 's ezen költséget is a' Frantzia or
szágnak igért summának kifizetésére for
dítja az említett 25 millió kész pénzel e-
gyütt. Ugyan, ezen czélra fordítja a' Státus
nak még meglévő feles plántafőldjeit, mel
lyeket hogy annál bizonyosobban és sike
resebben eladhasson, részenként lejendő 
lefizetésére 10 esztendőket határozott a' 
vásárlóknak. 

Az a' törvény ugyan, melly a' Res
publikái Országlószéknek valóságos böl-
tsesség által dikláltatott - vala , a' melynek 
ereje szerént az idegeneknél? az ezen szi
geten való lakás nem tilalmaztatott, tsak 
örökséget nem szabad volt nékiek^ venni , 
még ugyan el nem töröltetett , 's az eddig 
fennállott környülállások között e l sem tö
röltethetett: de m á r m o s t , midőn a' szi
get* függetlenségét semmi féle külső vé
szedelem íiem fenyegeti, gondolható kép
pen el fogtörőltetni, 's ezen környíílállás: 
is nem kevés pénzt fog oda folytatni a* 
plantafőldvásárosoktól. Gondolják, hogy 
a' Törvényhozó Gyűlésnek ezen törvény' 
eltörlése fog a' jövő öszszegyülekezésekor 
az ő legelső munkája lenni , mint hogy 
hülömben ennek további fennállása, nem 
tsak a' főldmívelést, hanem a' népesedést 
és pallérozódást is nem kevéssé hátráltatni 
fogná ; a' szigetnek pedig mind ezekre 
nagy szüksége van. Az ő lakosainak szá
ma még most nem számláltatik 8—9 száz 
ezernél többre. A' lakosok annyi féle ere
detűek, a' mennyi félék egész Amerikában 
e, ennek szigetein találtatnak. 

Görög Ország-

Már más versben megmagyaráztuk, 
hogy a' Görögök között az ő Erópai 's A-

mérikai barátjailmak oda küldetett Ágért.-
scik három féle részrehajlást formálván ^ 
végre a'következett bélőlle,-hogy az Án
glus részrehajlás győzedelmeskedett, 's ez 
Angliának ajánlotta az elsőbbséget; az e-
r á n t , hogy Görög Országot a' maga oltal
mának szélesen kiterjedő szárnyai alá fo~ 
gadja-bé.Nintsen a'vi ágon,hova tsakazUj-
ságolvasási felvilágosodás elterjedett, olly 
nemzet, melynek figyelmét a' Görögöknek 
ezen tselekedeto magára nem vonta volna , 
's még most is magához tsatólva nem tar
taná. Mindenek kívánják tudni , hogy mi
tsoda határozást fog tenni illy felettébb 
kritikus környülállások között az Ánglus 
Orézáglószék. Ezen határozásban nagyon 
ki fogja mutatni az Ánglus külső dolgok
ra ügyelő Minister C a n n i n g úr a' maga 
meszszenéző politikáját. Az ólta, hogy Gö
rög Országra nézve ezen eritikus környül
állások a' világ' szemei előtt állanak, még 
eddig v semmit egyebet észre nem lehetett 
venni az Ánglus Ministerium' hyilatkozta-
tásaibol , anná l , . hogy a' maga néutrali-
tássát legpontosabban meg okarja tartatni, 
's azon magános ; Anglusoknak tselekedete-
ikbő í , kik magokat a' Görögöknek dolga
ikba az Országlószék tudta nélkül belé 
avatták , semmit tudni nem akar. Nyilván 
való módon hirdetik az Angliai legújabb 
Ujságlevelek az ő Ministeriumjoknak ezen 
maga alkalmaztatását. Ezt mutatják azÁn-
glus Udvari Újságnak Október' 5-dikén ki
adatott Nyilatkoztatásai, hol röviden (mint 
hogy az egész Hirdetés még nem érkezett-
meg hozzánk) ezek mondatnak: — „ 

„Mint hogy a' legújabb és egészen 
„bizonyos jelentésekből tudtunkra lett , 
„hogy most némellyek azon iparkodnak, 
„hogy Nagy Britanniai Király ő Felségé
inek némelly alattvalójit arra vegyék, 
„hogy az Ánglus kikötő hellyekben hadi 
,,és prédáló hajókat készittscnck-fel a' vég

i r e , hogy Görög zászlók alatt á' T ö r ö k 
„Országlószék ellen ellenséges dolgokat 
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„kővessenek-et, tudniil l ik, hogy aV Török 
„hajókat elfogdosván azokat ronttsák ösz
s z e , az azokon találtató tulajdont tegyék 
„magokévá, hogy a' Török tengeri parto-
„kat prédálják-ki 's több e'-félék. A' bol-
„dogult Király Országlásának 5g-dik esz
tende jében kiadatott törvényes Aktának 
„rendelései, hol a' Britannus alattvalóknak 
„keménnyen tilalmaztatik az , hogy mago
d a t idegen hadi szolgálatra beverbuáltat-
„ni engedjék, vagy hogy idegen szolgálat
i r a a' Britannus kikötőhellyekben h a d i h a 
j ó k a t készittsenek- fel, most újabban és 
„legszorosabban megújittatnak." .— Egy-" 
szersmind az . is parantsoltatik minden 
Ánglus alattvalóknak, hogy a' Török Or
száglószék eránt 's minden Hatalmasságok 
e rán t , a\ kik Nagy Britanniai Király ő Fe l - . 
ségével békességben élnek, a' neutrálitási 
regulákat legpontosabban tarttsák-nieg. 

Melly kedvetlenségek szoktak a 'neutra-
litás' meg nem tartásából a' magános alatt
valókra következni, annak ilyen új példá
ját hozzák-fel,az Ánglus levelek ezen Tö
rök Görög hadakozásból :—• „ 

Mint hogy a' Görög Ujságlevélek 
M i l 1 i n g e n nevű Kézorvost azzal vádol
ták , hogy a' Görögöktől elpártolván a' 
Törökökhöz ment volna ál tal , erre néz
ve az ő Angliában lévő barátjai H u m e és 
B o v v c ü n g urak , , őtet az Ánglus újsá
gokban kiadott tudósításaik által ezen vád. 
alól felmenteni iparkodtak. H u m e ú r a ' 

. fylor.ning Chronikle, Bowring ú r pedig a' 
Londoni Kurír ' leveleiben, adtak-ki mentsé
gére-e'-féle írásokat. 

Ezen mentő írások egyebek köztt azt 
foglalják magokban, hogy Kézorvos M i l -
1 i n g e n u r a' Görögök köztt találtatván 
's Ibrahim BasáhozN a v a r i n n a k megve-
tetésekor fogságra esvén, őtet ezen Basa 
arra kénszerítette ,, hogy mint Kézorvos 
maradjon a' Török armadánál. Igaz , hogy 
Ibrahim Bas3/ M i,l l i ng e n urat elfogván 
elébb a' N a v a r i n j kikötőhelyben talál

tató J o n s t e n nevű Ánglus hajós Kapi
tány ú rhoz küldött 's nálla kérdést tété-
tett, hogy mit kíván: hogyan kellessék a' 
Törököknek: az olly Ánglus alattvalókkal 
bánn i , kik a' Görögök köztt szolgálván 
ott a' Törökökhöz fogságra esnek ?—mely 
kérdésre J o n s t o n Kapitány ú r , a' ki pe
dig a' Görög tengeren vigyázaton lévő Án
glus hajós snreghez tar tozik, ugy felelt: 
»Hogy mivel ezen Ánglus emberek a'Nagy 
„Britanniai Királynak nyilvánságos paran
csolatja ellen a' Görögök' szolgalatjában 
„találtatván ott fogattattak-el , természet 
„szerént való d o l o g , hogy mint Görögök-
„kcl űgy kell véllek bánni ." — 

M i l l i n g e n ú r azután maga sze-
méllyésen is Kapitány J o h n s t o n úrhoz 
folyamodott, de váloszképpen tsak válvo-
nogatást kapott ezen rövid nyilatkoztatás-
sal : „Hogy igen sajnálja , hogy semmi 
szolgalatjára-nem lehet." 

Az új T i m e s levelek illy - megjegy
zéseket tesznek a' M i l l i n g e n úr törté
netét tárgyazó tudósításokra: —- „ \ : 

„Ha M i l l i n g e n S á n d o r , mint 
Bowring ú r a' Kurírban kiadott tudósítá
sában erőssít i , igasságtalanúl vádoltatott 
azzal, hogy a' Törökökhöz által pártolván, 
azon holmikét , mellyek a' Görögöknek 
voltak határozta tva , a' Törököknek^ adta 
á l ta l , így bizonnyal megkívánja az o tse-
lekedete, hogy mentessék, mert ez nem 
szép tselekedet volt : de nem ebben a Cse
lekedetben áll ezen ifjú Szerentsevadász-
nak bolondsága , hanem abban , hogy mos
tani bajára nézve az Ánglus Országlószék 
pártfogásához folyamodott, a' melly, n»nt-
tudva v a n , m i n d e n alattvalójinak szorosan 
megparantsól ta , hogy ezen Törökök es 
Görögök között kiütött hadakozásban leg
pontosabbneutral i tást tartsanak. AzAngtus 
alattvalóknak némelly részeik , hazájoknaK 
's a' nemzeti törvényeknek megvetéseve^ 
vagy a' Görögökhöz vagy pedig a . _ 
Eökökhöz tsatólván magokat }

 a z u 
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megtörténik, hogy némellyek közzülök a-
zon részhez, a' melly ellen tsatáztak vala, 
fogságra esnek, 's szerentsétlen történetért 
panaszolkódva az Anglus Országlószékhez 
folyamodnak, hogy magát vesse közbe' é-
reltek! • ' % 

„Millingen 's Bowring u rak , ' sa ' több 
hozzájok hasonlók is, nem gondolják - meg , 
hogy. törvénytelen magokyiselete által tu
lajdon hazájoknak 's a' Törökbirodalom
ban tsendes békességben élő 's kereskedést 
folytató Anglus hazájokfijaiknak életjeket 
's vagyonaikat veszedelmeztetik. Az illy 
tselekedetek megérdemlik az igasságnak 
minden alapjai szerént a' törvényekkel 
megegyező büntetést: ezen bűnösök azon
közben olly íürtsa gondolkodású emberek, 
hogy közbenjárásért azon Országlószék
hez folyamodnak, mellyet megbántottak." 

A' Londoni T i m e s levelek illy kér
dést intéztek az Angliai Görög - pártfogók
hoz: — 3 )Mi kérdezni bátorkodunk, hogy 
mi fog már most a' Görög Országlószék' 
számára Angliában'költsön vétetett, de an
nak még által nem adatott utóbbi summá
val tör ténni? A'most ott fennálló Országló
szék' tagjainak, a' melly olly lábon á l l , 
hogy még a' pénznek oda érkezése előtt 
elvesztheti 's másoknak által engedheti 
hatalmát, kezekbe adn i , valósággal bo
londság lenné. Ezen Országlószéknek tag
jai szüntelen tartó egyenetlenkedésben vágy
nak egymás között : hogyan ígérhetünk 
tehát ennek állandóságot ? Az ő kezeikbe 
adni ezen pénzt, valósággal nem kissebb tré
fa lenne, mint azt azon új pénzekkel együtt, 
niellyek mostanság a' Londoni új híd' talp
köve alá tétettek, eltemettetni. Ezen kér
désre felelettel tartozunk, azoknak meg-
"yugtattatások végett, a ' kik ezen sum
m á t költsönözték. 

\, Nagy Britannia. 
Angliának véghetetlen tengeri ereje, 

így adatoft-elé Október i-ső napján, os 
Országlószéknek erről hivatal szerént ki
adatni szokott tudósításában 1 f — 

: Három emeletű hajója (így neveztet
nek a' legalább go- ágyúsok) van 28. 

Hét emeletű ( 6 4 — 8 4 ágyús) hajója 
van q5. 

Nagyobb Fregátjai számláltatnak 128-
r a , a' kissebbek 44-re. 

Ezen három rangú hajókon kívül 
számlál még 200 apróbb , küiömbkülömb 
nevű és nemű hadi hajókat. Ilyenek: a' 
Kutter , Brigg, Korvette, Sloop 'sa' többi. 
Van tehát mind Öszsze számlálva, 4g5 ha
di hajója — de a' mellyek közzűl 9 három 
emeleütek, 8 két emeletűek, 51 nagy és 
6 kissebb Frégátok, 9 na; y és 55 kissebb 
rangú Korvették, még most vágynak az építő 
mívhellyeken. 

A' Birmai-Császár Udvari gála hinta
j a , mellyet az Anglus sergek' még ezen 
hadakozás' kezdetében prédába nyertek, 
nem régen Londonba, megérkezvén, .most 
Piccadillyben az úgy nevezett Egyiptomi 
szálában, mint r i tkaság, a' nézésre ki van 
tétetve, és a' nézőknek vallástételeszerént 
valósággal megérdemli a' ritkaságok kö
zött való fő hellyet. Elmerik mondani a' 
kik látták, hogy a' Londonban valaha lát
tatott drágaságok között az elsőbbek köz
zé tartozik. Arany , ezüs t , és drága kövek 
borítják egészen. Ezen utóisók közzűl több 
ezer félék találtatnak rajta minden neműek, 
mint p . o : gyémánt, rub in , fejér és kék 
zafír, amethist, gránát , topáz, kristály 's 
több e'-félék. A' festék és lakkirozás (má
zolás) is nagyon drága rajta. El merik mon
dani , hogy olly munka van rajta, melly 
akár melly legritkább Európai mív mes
ternek munkája előtt elnyerné a' jutalmat. 
Magassága 25 lábnyomnyi. Ugy van készít
ve , hogy elefántok fogattassanak elébe. 
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A n g l i á b a n nevezetes lefuttatást 
tartottak Doncas te rben , melly ott minden 
esztendőben tartatni szokott, 's a' mellyet 
az Ánglus újságok mint valamclly politi
kai nevezetes történetet , hoszszasan leírni 
szoktak. A' fogadási futtatások több napo
kig tar tanak; a* nyertesnek kitett jutalom 
mindenkor nagy summa szokott lenni. »-
zo'n kívül véghetetlenek a' fogadás tételek. 
A' nézők' sokaságát bajos tsak-képzelni is. 
J5gész faluk, városok , Udvarok minden 
tselédestől, legnagyobb gálában kiállanalí 
a' futtatás' hellyére. A' pompa és gazdag
ság leírhatatlan. A' futtatás több napokig 
tartott. Sept. ig-dikén tartatott az e l s ő , ' s 
2i.dikben tartatott a z , melyben a* nagy 
jutalmat elnyerte M e m n o n nevű par ipa. 
Ekkor 28 paripa futott, mindenikén egy-
egy J o k e y (loves legész) űlt. A' feltett 
jutalom, 220Q So v e r e i n g arányokból 
állott. A' fogadástételek* nagyságát megítél
hetni tsak ez egyből , hogy egy valaki 00,000 
Sóvoreing-aranyat nyert. M e m n o n t a' 
futás után L o r d B a r l i n g t o n megvásár-
rpl ta; 4000 Gvine aranyokat adott érte. 

.Az öszsze gyülekezett sokaságról lehet ítél
ni- abból , hogy azon állásakért, mellyek 
3* futtatás' hellyé körűi ezen alkalmatos
ságra készittetni szoktak, egy; személytől 
egy-egy Gyine-arany fizettetett., 

D, é c s., • . 

A,' M o n a c h i u m i Újság il lyszomorú sza
vakon kezdé Október* i4-kén költ leveleit: 

„ M a x i m i l i á n J ó ' s e f K i r á l y 
n i n t s e n . t ö b b é a z , é,lők k ö z ö t t ! 

„Király Ő Felsége, , mint B a y a r i a i 
Király,, a* maga nagy,böltsességgel és szám
talan jó tettekkel gazdag Országlásának , 
2^-dik esztendejebéli pályafutását a'.- múl t 

(12-tőröl i3 - ra virradó) éjszaka, a' Jíim-
phenburgi Királyi kastélyban, hirtelen va
ló gutaütósben , mint minden jelek mutat
ják igen nyugodalmasan bevégezte. Ea az 
egész Királyi Felséges Házat 's az egésa 
Országot legméllyebb szörnyülködéssel el
töltő szomorú történet ma délelőtt ezen 

-Királyi Fő városnak piatzain ésutzáinegy 
Czímeres Herold által a' közönségnek tud
tára adatott ." 

B é t s b e n ma Október 18-dikán fel
vétetett a'^fennebb említett igen szomorú 
halotti történetre nézve az Udvari gyász, 
és 7 hetekig, 's az első öt hetek alatt a' 
mélly gyász, azután a' hátra lévő két he
tek alatt a' fél gyász ruha, fog hordoztatni. 

Az ugyan ezen szomorú halálos történet
re nézve Felséges Rendelés által parantsolta-
tott Vigiliák, hasonlóképpen ma estveli 5 
órakor , a' lélekért való mise pedig holnap 
délelőtti n órakor a' Cs. K. Udvari-Burg-
templomban fognak tartatni. \ 

E* folyó ho lnap 14-dikén egy igen ér
demes Hazánkfiát vesztettük-el itten Mgos 
Báró G e r i n g e r G á b o r Cs. Kir. Gene
rális Ú r b a n , és a' Mária Theresia Katonai 
Rend' Vitézzében, kiis az írt napon Szél-
ütésbül származott hoszszassabb nyavalyá
ba meg halálozott. A' Boldogult, Nemzete 
díszére, és a' Kir. Thronus javára a' di
csőség' mezein jeles érdemeket, 's nagy. 
Nevet szerzett Magának, és igy. Méltóságos 
Özvegyének, 's igen jóra menendő Uri Mag
zat inak, n e m ; külömbenszámos Barátinak 
igen méltók, azon Bánatjok, mellyel az , el
hunyt Nagy érdeműt kesergik..' 

F*lel lój Pánczél Dániel, % « m U t ó ; B»yhu\ JLptal. ( Obere BScker- S t m s * Nro. 7^0 


